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BBEJ[EHUE

[TocrnoBuIbl U MOTOBOPKH HEOTheMJIeMash 4acTh JOOOro si3pika. OHHM MPEACTaBISAIOT
co00#1 HapOJIHYI MYAPOCTh, HAKOIUICHHYIO TOKOJCHHSIMH, TBEPAYIO UCTHHY, HE TPEOYIOIIYIO
JIOKa3aTelIbCTB. JTO CBOETO poja HapOAHAas akCHUOMa.

3HaHME TOCIOBHII M MOTOBOPOK TOTO WJIM HHOTO Hapoja CIOCOOCTBYET HE TOJBKO
Jy4llleMy 3HaHUIO fA3bIKAa, HO WM Jy4ylIeMy NOHMMaHHIO 00pa3za MbICIeH M XapakTepa Hapoja.
Kpome sToro, mpaBuibHOE U YMECTHOE MCIOJIb30BAHUE IMOCJIOBHI] U MTOTOBOPOK MPHUAACT peuu
HEMIOBTOPHMOE CBOCOOpa3re U 0COOYIO BEIPA3UTEIBLHOCTD.

B cuity Toro, 4to mocioBUIbl U MOTOBOPKH HECYT B cebe OTpakeHUE >KU3HHU TOW HAllUH,
K KOTOpOH OHHU MpHHAJJIeKAT, 00pa3 MbICIeH U XapaKTep HapoAa, OHU MPEACTABIAIOT 0COOYIO
CJIOHOCTh TIPU TIEPEBOJIC U3 OJIHOTO s3bIKa Ha JApyroil. OcoOEHHO OCTPO ¢ 3TOH mpobiIemMon
CTaJIKMBAIOTCA HAYMHAIOIIME U3Yy4aTh aHTJIMKUCKUN SI3bIK. K JaHHON KaTEeropur OTHOCUMCS U MbI

— IIKOJIbBHUKH.

Lenpto wuccienoBaHus SBISETCS PACCMOTPEHHUE TOCIOBUI[ B AHTJIMICKOM S3BIKE,
TPYIHOCTH UX MEPEBOJIAa HA PYCCKH S3bIK.

Jlis  [OCTHKEHUs TOCTAaBJICHHOM 1€MW B UCCIEAOBAHMM CTaBITCS M PEIIAIOTCS
CIIEIYIOIINE 3a/Ia4H:

- pacCMOTPETh MOHSITHS «IIOCIOBHIIAY», KTIOTOBOPKAY;

- paccMOTPETh KIACCH(PUKAIUIO aHTJIMHCKUX TOCIOBHII H IIOTOBOPOK B COOTBETCTBUHU C
UX PYCCKUMH 3KBHUBAJIEHTAMH.

OOBeKT Hccae10BaHus - MOCIOBUIIBI AHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

PaGora cocrouT W3 BBemeHHUSA, NBYX TJaB, 3aKJIIOYEHHUs, CIHCKA HCHOJIb30BAHHOMN

JIUTEPATYPhl U MPHIOKEHHUS.



TJIABAI

Ymo sice maxoe «nocjiosuya u «nocoeopkay

YenoBek crmocoOCH TMOHMMATh MHpP U caMOro cebOsi Omarojaps sI3bIKy, B KOTOPOM
3aKpeIUIsieTCs OOIMIECTBEHHO - WMCTOPUYECKUN ONBIT - Kak OOIICYEIIOBEYECKUI, TaK U
HallMOHAIbHBIM. HTEpec COBpPEMEHHOrO 4YelOBeKa K CBOEMY MPOLUIOMY, HMCTOKaM CBOEH
KYJbTYpbI 3aCTABJISIET €r0 BHUMATEIbHO BCMOTPETHCA B sA3bIK. OT3BYKM JABHO MHHYBIIUX JIET
COXPAHSIFOTCS CETOJIHS B TTOCIIOBHUIIAX, TOTOBOPKaX, (hpazeosiorn3max.

N3 mnocnoBull M MOroBOPOK BO MHOIOM CKJIQJBIBAETCS A3bIKOBAas KapTUHA MUDA,
onpenensaoas BOCIPUITHE MUPA HOCUTENSAMHU s3bIKa. [10CTIOBUIIBI M MOTOBOPKH - JOCTOSIHHE
HapoJa, «kiajae3b HapogHoul myapoctw». Kak mumer T.I'. boumna: «3a mociaoBuLEd CTOUT
MHOTOBEKOBasi HICTOPHUS HapOJa, OHA SBJISICTCS «IJIS IPOIJIOTO PE3YJIBTATOM, a ISl OyIyIIero -
BO3MOYHBIM JEHCTBUEM).

B Hayke o s3bIke MOKa €lie HE CIOXKWJIOCH OOIIEMPHUHITOrO B3IUIAA HA MOCIOBUIIBI U
MIOTOBOPKH.

Yame Bcero moja MOCIOBUIIAMH M TOTOBOPKaMH MOHUMAJIOCh METKOE oOOpa3Hoe
u3pedeHre (00BIYHO HAPUIATESILHOTO XapakTepa), THITH3UPYIONINE CaMbIe Pa3InIHbIC SBICHUS
KU3HU U UMeroIue GopMy 3aKOHUEHHOTO mnpeiokenus. [locnoBuiia BeIpaskaeT 3aKOHYEHHOE
cyxnenue (bCO, T. 34, crp. 243). IlocnoBuubl cocrosaT u3 AByX dvacredl. IlepBas 4vacTh
YKa3bIBAET Ha KaKOE-TO SIBJICHHE, a COJEpKAaHWE BTOPOM - ATO MPOTUBOIOCTABICHUE MEPBOM
yacTu WK BIBOIbI. HampuMmep: -you can take the horse to the water, but you can not make him
drink - "BBI MOKETE MIPUBECTH JIOMIA/Ih K BOJIE, HO BbI HE MOXETE 3aCTaBUTh €€ MHUTh.

[ToroBopkoii MMEHYIOT KpaTkoe oOpa3HOe H3pedeHHe, OTIMYAloieecss OT MOCIOBHUIIBI
He3aBepIIeHHOCThI0 yMo3akitoueHus (bCO, T. 33, ctp. 361).

CxoaHoe orpesieieHre MOKHO BCTPETUTh BO MHOTHX TOJIKOBBIX CJIOBapsiX, a TaKKe BO
MHOTHMX CIEUHUATIbHBIX CTAThSIX U UCCIIEAOBAHUSIX.

B orgenbHbIX paboTax mo (pazeonoruu riaBHOE OTIMYUE MOCIOBHUIIBI OT MOTOBOPKHU
yCMaTpPUBAETCS B TOM, YTO IOCJIOBHIIA BBIpaKaeT OOINee CYXJEHHEe, a MOTOBOpPKa CYKJICHHE
YaCTUYHOTO XapaKTepa.

[Ipu >TOM cienyeT OTMETUTD, UTO MCCIIEOBATENN AHTIIMICKOTO s3bIKa OTMEYAIOT, YTO B
AHTJIMMCKON JMHTBUCTUYECKOM JHUTEpaType HE MPOBOJIUTCA UYETKOTO PA3rPaHUUYEHUS MEXIY

ITOCJIOBHIIEN M IIOTOBOPKOM.



TTIABA 1

Knaccugpuxayus anenuickux nociosuy u no2080pox

6 coomeemcmeuu ¢ UX pyCCKUMU SKeUAIEHmMAamu.

Creyer OTMETUTh, YTO MEXKIY YCIOBHSMHU Pa3BUTHsI JBYX HApoJOB (B JIaHHOM Cilydaec
AQHIVIMYaHE W PYCCKHE) MHOXECTBO pa3lIM4uii — OT reorpaguyeckoro MOJOKEHHUS |
KJIMMATHYECKUX YCIOBHI IO Pa3IHyKii B HAIMOHAIBHBIX XapaKTepax, TeMIIepaMeHTax u T.1. A B
CHJIY TOTO, YTO MOCJIOBHIIBI U MOTOBOPKH COXPAHSIOT HAIIMOHAIBHYIO CIEIU(HKY, OMUPAsCh Ha
peauu, MpUCyIIue UMEHHO STOMY Hapoay, CYIIECTBYIOT TPYIHOCTH B MX IIEPEBO/IC.

AHTJIMHACKUE MOCIOBUIIBI U TIOTOBOPKH B COOTBETCTBUU C MX PYCCKUMH JKBUBAJICHTAMH
MOYHO Pa3JIe/IuTh Ha CIIEAYIOIINE KATETOPHH:

1)AHrnuiicKre MOCIOBHIIBI M TOTOBOPKH, KOTOPBIE MOTHOCTHIO OJWHAKOBO TEPEBOISATCS
Ha pycckuil s3bIK. Hanpumep:

Honesty is the best policy (uecTHOCTD — JTyYIIASTIONUTHKA);

A drowning man will catch a straw (yromaromuiixBaTaeTcsa3acoI0MHHKY);

Better late than never (syureno3aHo, YeMHHKOT1A);

*kk*k

[lpu 5TOM JMHTBUCTBI OTMEYAIOT, YTO TAKHX IIOCIOBHI[ M IOTOBOPOK HAWMEHBIIICE
KOJIMYECTBO.

2) AHTJIHICKHE TTOCTIOBHIIBI M TIOTOBOPKH, KOTOPBIC YACTHYHO OJMHAKOBO MEPEBOIATCS Ha
PYCCKUH A3bIK, T.€. QaHIJIMHCKUN BapHaHT HECKOJIBKO OTJIMYAETCS OT PYCCKOTO.

Tastes differ (mocioBHBIN TIEPEeBOT — BKYCBI Pa3iIHyHbI). PycCKuUil SKBUBaICHT HECKOJIBKO
OTJIMYAETCS — O BKYCaxX HE CIIOPST WJIM Ha BKYC M IIBET TOBApHILEH HET;

*kkx

3)AHIIHiiCKHE TOCIOBHUIIBI M TIOTOBOPKH, KOTOPBIC MOTHOCTHIO OTIMYAIOTCS MEPEBOIOM
Ha PYCCKUHM A3BIK. AHIVIMMCKAN BapHaHT HE COOTBETCTBYET PYCCKOMY, a COXPAHSIET TOJBKO
OOIIHUiT CMBICIT BHICKa3bIBAHHS.

Hamnpumep:

Theglassisalwaysgreenerontheothersideofthefence
(mOCTOBHBIATIEPEBOAITONIOCIOBHUIIBI3BYUUTTAK —-TPaBaBCETIa3eICHECIOTYCTOpOHY3a00pa). B
PYCCKOM SI3bIKE TaKOW TIOCIOBHUIIBI HET, 3aTO €CTh JIpyTasi MOCIOBUIA: XOPOIIO TaM, TJie HaC HEeT;

Itneverrainsbutitpours (mocrmoBHbliiepeBoy — HE TOXAb, a JIMBEHb). Pycckumu

SKBUBAJICHTAMHU SIBIIIOTCS: «IIpuUIia 0e1a — OTBOPSIA BOPOTay, «Oeaa oHa HE XOUT,



Business before pleasure (mocioBHBINM TepeBO - CHavana A€o, TOTOM Pa3BICYCHUN).
Pycckuii sxBuBanenT - Jleny Bpems, norexe yac uinCaenai aeino, ryiasii CMeno.

The pot calls the kettle black (ropmoko63siBacTaTOTUAlHMKYEPHBIM). B  Kakoii-TO
CTEMEeHH PYCCKUM aHAJIOTOM SIBJISIETCS «4bsl Obl KOPOBA MbIYaJia, @ TBOS TOMOJTYATIA.

**k*%

K nanHOW KaTeropuu OTHOCATCS TaKXKe HMEIOMIMECS B KaXIOM s3bIKe (pasbl U
BBIPKEHUS, KOTOPBIC HENb3sl MOHUMAaTh OYKBAJbHO, AXKE €CIM M3BECTHO 3HAYCHHE KaXIIOTO
CJIOBa U SICHa rpaMMaruyeckass KOHCTpyKius. CMbICT Takoil (pa3bl OCTaeTcs HEMOHSITHBIM U
cTpaHHbIM. [lOMBITKH [JOCIOBHOTO IEpeBOJia IOCIOBUIl M IMOTOBOPOK MOTYT TNPUBECTH K
HEOXHJIAaHHOMY, YacTO HelleroMy pe3yibrary. Hanpuwmep:

anrnuiickas ¢pasza «not room to swing a caty (JOCIOBHO: «HET MecTa, YTOOBI
pa3MaxuBaTh KOILIKOI») COOTBETCTBYET PYCCKOMY BBIPAXKECHHIO «SI0JIOKY HETJE YIACTh;

“a carry coals to Newcastle» (10cI0BHO - BO3HMTh yroyiib B HbIOKacit) COOTBETCTBYET
PYCCKOM MOTOBOpPKE «e31UTh B Tyly co cBOMM camoBapom» (T.K. Hbrokaci- 1ieHTp aHTIHICKOM
YTOJILHOW TPOMBIIIJICHHOCTH).

BriBoap! o rimase!!!



3AK/IFOYEHHE

Ienp pabGoTbl OblTa JOCTHTHYTa pEHICHHEM KOMILJIEKCAa KOHKPETHBIX —3aJaHHM.
PaccMmoTpeHs! omnpejieneHue MocioBUIl U IOMOBOPOK, KJIACCH(PUKALMS aHITIUICKUX MOCIOBUL U
IIOTOBOPOK, MCXOXs W3 CTPAaTEerMM HMX IEPEBOAA HA PYCCKUM S3BIK,IIPUBENCHBI NPUMEPHI 10
Ka)XJIOH TpymIIe.

[TocnoBuIbl U OTOBOPKH CIIOKHOE SIBJICHUE U HA CETOAHSIIHUN JEHb OTCYTCTBYET €ro
YHHUBEPCAIbHOE OlpeneacHue. JIMHIBUCTBI MO-Pa3HOMY HMHTEPHIPETUPYIOT 3TO mHoHsTtHe. Ho
OOJIBIIMHCTBO PACCMATPUBAIOT IOCIOBUIBI M IMOTOBOPKM KaK YCTOHYMBBIE CIOBOCOYETAHUS
MOYYUTENIFHOTO XapaKTepa, OTpaKalolue OCOOCHHOCTH S3BIKOBOM KAapTHHBI MHpa TOTO HIIU
uHOro Hapoxa. [Ipu 3ToM B aHTTIHIICKOM s13bIKE HE TUGHEPEHIUPYIOTCS MTOHATHS «IIO0CIOBUIIAY,
«IIOTOBOPKa» M HET YETKUX HPUHLUIOB pa3JesieHHs] MOJOBUI[ M IOrOBOPOK OT aopHU3MOB,
SMUIPaMM U T.II. ¥ IIOJIOBULIA YACTO TPAKTYETCs YEPE3 3TU IOHATHUS.

[Ipy nepeBone aHIIUMHCKHMI MOCIOBUIl M IIOTOBOPOK HA PYCCKHMM SI3bIK BO3HUKAET PN
TPYAHOCTEH, OCHOBHOM M3 KOTOPBIX SIBJISETCS SPKO BBIPAXKEHHBIN HAIlMOHAIbHBIN 10 hopme U
[0 COJAEP)KAaHUIO XapakTep OOJBIIMHCTBA IOCJIOBUI M TOroBopok. Ilpum otcyrcrBum
aHAJIOTUYHOrO0 000pOTa B PYCCKOM S3bIKE IMOAOUpAETCS IOXOXKUM, HO C Jpyroi OCHOBOM
(u3meHsitoTcss yacth peud U T.4.). llpu 3TOM He Bcerga yaaeTcss TOYHO Iepenarhb

HMOLIMOHAIBHYIO OKPACKY.
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1IPUJIO’KEHNE 1

AHTrImiickas JocnoBHbIi Pycckuii
MOCJIOBHUIIA epeBol SKBHBAJICHT
1.To carry Bo3suts yrois B E3nuts B Tyny
Coals to Hprokacn Co cBOMM caMOBapoM
newcastle
2.To cook a hare before | Xaputs 3aiina mpexnae, uem oH | JleauTs ImKypy HEyOHTOro
catching him. noiiMan MeIBeEIs

3.To stick to somebody like
a leech

[Ipucratp k KOMy-ubO , Kak
MUSIBKA

[IpucraTth kak GaHHBINA JTUCT

4.To take a counsel with | CoBeroBarhcs co cBoeil | YTpo Beuepa MyIpeHee

one pillow MIOTy KON

5.To tell tale out of school | PasbanteiBath 32 crTeHamu | BIHOCUTB COp U3 U30BI
IIKOJIBI

6.To wear one hurt upon
one sleeve

Hocurs cBOE cepaue Ha pykase

Jyma Hapacnamky

7.To work with the left
hand

Paborats neBoii pykoit

Cnycts pykaBa

8.”Hamlet” without the
Prince of Denmark

“T'amuter” 6e3 npuHia Jlatckoro

Sluyanna 6e3 auig

9. To fiddle while Rome is
burning

Hrpatpe Ha CKpUIIKE B TO BpeMH,
Korja roput Pum

[InpoBatk BO BpeMs 4yMbl

10. To hit the nail on the
head

CTyKHYTbH rBO3/b 110 HUIAIKE

He B GpoBs, a B 17123

11. To lay by for a rainy
day

OTKJIaIII)IBaTI) Ha [[O)K[UII/IBBIﬁ
JCHb

OT0XUTH HA YEPHBIN JEHB

12. To lock the stable —
door after the horse is
stolen

3anupath 1Bepb KOHIOIIHH,
MIOCJIE TOTO KaK JIOLIA/(b YXKe
yKpajieHa

ITocne npaku Kynakamu HE
MaryT

13. To plough the sand

ITaxatp niecok

Tosnoub Boy B CTyIE

14. To rob one belly to
cover one back

Orpabuth CBOM )XKMBOT, YTOOBI
VKPBITH CBOIO CITHHY

Tpumikun kadran

15. To rollin money

Karatbcsa B JCHbI'aX

JIeHer Kypbl He KIIIOKT

16. To pull the chestnuts
out of fire

TackaTh KalITaHBl U3 OTHS

UyxuMu pykaMu xap
3arpe0ath

17. To set the wolf to keep
the sheep.

[IpucraBuTh BOJIKA CTEPEUYD OBEI]

[IycTuTh KO351a B Oropon

18. Make haste slowly

Toponuce MeUIEHHO

Tumre enems, manpmie
Oyznenb

19. Many a good cow has a
bad calf

[Imoxue TensATa U OT XOPOILIUX
KOPOB POJATCSA

B cembe He 6e3 ypona

20. Many a little makes a

M3 MHOTHX MajlbIX BBIXOJUT OJHO

C Mupy MO HUTKE, TOJIOMY

micelle 00JIBIIIOR pybaxa
21. More haste, less speed Bosbie cremka — MeHbIIIE Tuite enems — gabpIie
CKOPOCTH Oyznenpb

22 .Murder will out

Y6uiicTBO packpoercs

[1Tnyia B MEIIKE HE yTaullb

23. Fasting comes after
feasting

[Tocne nupa HacTynaeT noct

To rycro, TO ImycTo




24. First catch your hare

Cnepaa norimMaii 3aifiia

He nenu mikypy HeyouToro
MEABEAA

25. Fool is haste is no
speed

Cremika gypaka He CKOPOCTh

Ilocnenumis, Iroaei
HAaCMEIIIHIIb

26. Four eyes see more,
than two

YeTsIpe ri1a3a BUAAT OOJIbIIE,
4eM JBa

Onna rosoBa Xopolo, a I8¢
JTydIne

27. From bad to worse

OT mI0X0 K XyAmemy

W3 orus, na B MoabIMA

28. Give a fool rope
enough, and he will hang
himself

Haii nypaky BepEBKY, OH U
TTOBECUTCS

3acTtaBb aypaka bory
MOJINTECS, OH cebe 100
pactmoET

29. Grasp all, lose all

3a BCcE XxBaTaThCsl — BCE MOTEPSITH

3a nByMs 3aiiiamu
MOTOHUIIILCS - HU OJIHOTO HE
MorMMaenib

30. Habit curse habit

OI[Ha HpI/IBbI‘-IKa HN3JICUNBACTCA
JAPyroi

Knun xkin1nHOM BRIIMOAETCS

31. East or West, home is
best

Bocrok miu 3aran, J0M JIy4duie

B rocrsx xopoiuo, a joma
Jy4uie.




